
TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 1

TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical is a
complete one point command and control system for all weapon-mounted
electronics. It provides low profile, dual-device control for lights and lasers. TAPS
mounts directly to any industry standard rail, including M1913 Picatinny,
KEYMOD, and M-LOK. No third party rail adapters are needed, keeping the
weapon lighter and sleeker. It features two on-board buttons and two accessory
leads. Available in 4 button configurations, TAPS SYNC utilizes a patented
double pole dome switch to fire both devices simultaneously on isolated circuits
to protect your devices. This TAPS switch comes standard with a Surefire Light
lead and MIL-Standard / Crane Laser Lead that fits NATO standard lasers from
Insight Technology, Steiner, B.E. Meyers, and others. TAPS is waterproof to 1
meter for 30 minutes when properly installed on a rail, and features more durable
buttons than many competing pressure switches on the market. Its hardened
housing will keep TAPS standing up to the rigors of the battlefield TAPS SYNC
allows the user to fire two devices simultaneously with one button, and is
available in 4 button variations: Variant 1 – Button1: Light | Button2: Light + Laser
Variant 2 – Button1: Laser | Button2: Light + Laser Variant 3 – Button1: Light +
Laser | Button2: Light Variant 4 – Button1: Light + Laser | Button2: Laser Note:
the dual-function SYNC button requires a slightly higher activation force than the
standard single device button. Mode(s): Momentary Only Weight: 2.25oz
w/hardware Waterproof: 1 meter for 30 minutes

Attributes

Name: TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 1
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043396
Mfr. No.: TAPE-SI9B
Color: Black
Delivery weight: 0.281kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 178mm
UPC: 859114006992

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK
VARIANT 1

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TAPS SYNC von Unity Tactical. Dieses Produkt ist ein fortschrittlicher
Tactical Augmented Pressure Switch, der für die Verwendung mit waffenmontierten Elektronikgeräten entwickelt
wurde. Um die sichere Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den TAPS SYNC nur mit kompatiblen Geräten.
Achten Sie darauf, dass der TAPS SYNC ordnungsgemäß an der Schiene montiert ist, um Wasserschäden zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, wenn das Produkt nicht korrekt installiert ist.
Nutzen Sie die integrierten Tasten gemäß den vorgesehenen Funktionen.
Beachten Sie, dass die duale SYNCTaste eine höhere Aktivierungsforce erfordert als die StandardTaste.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Funktion beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage:

Montieren Sie den TAPS SYNC direkt an jede StandardSchiene (M1913 Picatinny, KEYMOD, MLOK).
Stellen Sie sicher, dass keine Adapter von Drittanbietern erforderlich sind, um die Waffe schlanker zu
halten.

Anschluss:

Verbinden Sie die Surefire LightLeitung und die MILStandard / Crane LaserLeitung mit den
entsprechenden Geräten.
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit NATOStandardLasern von Insight Technology, Steiner, B.E.
Meyers und anderen.

Benutzung:

Drücken Sie die Tasten entsprechend Ihrer gewählten Konfiguration:
Variante 1 – Taste 1: Licht | Taste 2: Licht + Laser
Variante 2 – Taste 1: Laser | Taste 2: Licht + Laser
Variante 3 – Taste 1: Licht + Laser | Taste 2: Licht
Variante 4 – Taste 1: Licht + Laser | Taste 2: Laser

Achten Sie darauf, dass Sie beide Geräte gleichzeitig auf isolierten Kreisen auslösen können.

Wartung:

Überprüfen Sie regelmäßig die Tasten und die Anschlüsse auf Abnutzung.
Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und elektrischen Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Fachhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzuhalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um die
Sicherheit der Benutzer zu gewährleisten.
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TAPS SYNC Surefire/Laser 9" Black Variant 1 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TAPS SYNC Surefire/Laser 9" Black Variant 1. This Tactical Augmented Pressure Switch
(TAPS) provides a reliable command and control system for your weaponmounted electronics. To ensure safe and
effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the TAPS SYNC by following all instructions. This product is designed for
nonfood applications and adheres to the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If a recall occurs, you will receive standardized
notices and remedies at no cost.
Online Shopping: When purchasing online, ensure the platform complies with safety requirements similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when using this product around vulnerable
groups, including children.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to your local EU contact point.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Risk of accidental discharge if the device is activated unintentionally.
Risk of damage to the device if not installed correctly.
Risk of water damage if used beyond the specified waterproof rating.

Avoiding Hazards:
Always ensure the device is securely mounted to the weapon rail before use.
Do not exceed the waterproof rating of 1 meter for 30 minutes.
Use the device only as intended and according to the provided instructions.
Keep the device out of reach of children and ensure it is used only by trained individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Mount the TAPS SYNC directly to any industrystandard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or MLOK).
Ensure that the device is securely attached and does not wobble.
Connect the Surefire Light lead and the MILStandard/Crane Laser Lead to the appropriate devices.
Confirm that all connections are snug and free from dirt or debris.

Usage:

The TAPS SYNC features two onboard buttons and two accessory leads.
Choose from the following button configurations:
Variant 1 – Button1: Light | Button2: Light + Laser
Variant 2 – Button1: Laser | Button2: Light + Laser
Variant 3 – Button1: Light + Laser | Button2: Light
Variant 4 – Button1: Light + Laser | Button2: Laser
Note: The dualfunction SYNC button requires a slightly higher activation force than the standard single
device button.
To activate the light or laser, press the corresponding button firmly until the device activates.

Disposal Instructions



Environmental Considerations: Dispose of the TAPS SYNC in accordance with local regulations regarding
electronic waste.
Recycling: If possible, recycle the device and its components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to your local EU contact point for safety inquiries. Regularly check the EU's
Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the TAPS SYNC Surefire/Laser 9" Black
Variant 1. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TAPS SYNC
UNITY TACTICAL

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Este producto está
diseñado para proporcionar un control eficiente y seguro de la electrónica montada en tus armas. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el TAPS SYNC esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
No utilices el TAPS SYNC en condiciones extremas que puedan comprometer su funcionalidad.
Verifica regularmente el estado de los cables y conexiones para asegurarte de que no estén dañados.
Si experimentas algún problema con el dispositivo, deja de usarlo inmediatamente y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Botones: El botón de función dual SYNC requiere una fuerza de activación ligeramente mayor que el
botón estándar de un solo dispositivo. Asegúrate de familiarizarte con esta diferencia para evitar activaciones
accidentales.
Condiciones de Agua: Aunque el TAPS SYNC es resistente al agua hasta 1 metro durante 30 minutos, no lo
expongas intencionalmente al agua. Asegúrate de que las conexiones estén selladas correctamente.
Manejo de Dispositivos: No intentes modificar el TAPS SYNC o sus componentes. Cualquier modificación
puede anular la garantía y poner en riesgo tu seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Monta el TAPS SYNC directamente en cualquier riel estándar de la industria, como M1913 Picatinny,
KEYMOD o MLOK.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto y que no haya movimiento.
Conecta el cable de luz Surefire y el cable de láser MILStandard / Crane según las instrucciones del
fabricante.

Uso:

Para activar ambos dispositivos simultáneamente, presiona el botón correspondiente. Familiarízate con
las configuraciones de botones:

Variante 1 – Botón1: Luz | Botón2: Luz + Láser
Variante 2 – Botón1: Láser | Botón2: Luz + Láser
Variante 3 – Botón1: Luz + Láser | Botón2: Luz
Variante 4 – Botón1: Luz + Láser | Botón2: Láser

Mantén el TAPS SYNC limpio y libre de obstrucciones para un funcionamiento óptimo.

Instrucciones de Desecho
El TAPS SYNC y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos electrónicos.
No tires el dispositivo a la basura común. Busca puntos de recolección de residuos electrónicos en tu área.
Asegúrate de que todas las baterías y componentes sean retirados y desechados de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad, funcionamiento o problemas técnicos relacionados con el TAPS SYNC UNITY
TACTICAL, por favor contacta a un representante de servicio al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de
serie del producto y una descripción del problema.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
TAPS SYNC.
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Guide de Sécurité du Produit : TAPS SYNC UNITY
TACTICAL

Introduction
Félicitations pour votre achat du TAPS SYNC UNITY TACTICAL ! Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement les
instructions et les conseils de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risques d'électrocution si le produit est utilisé dans des conditions humides.
Risque de dysfonctionnement si le produit est monté de manière incorrecte.
Risques de blessure si le produit est utilisé avec des dispositifs non compatibles.

Instructions pour éviter ces dangers :

Utilisez le produit uniquement dans un environnement sec.
Suivez les instructions d'installation pour garantir un montage correct.
Vérifiez la compatibilité avec les dispositifs avant utilisation.

Avertissements spécifiques :

Ne pas utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances altérant votre jugement.
Évitez d'utiliser le produit dans des situations où une attention maximale est requise.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Fixez le TAPS directement sur le rail standard (M1913 Picatinny, KEYMOD ou MLOK).
Connectez le fil de lumière Surefire et le fil de laser MILStandard / Crane selon les spécifications.
Testez le fonctionnement des boutons pour vous assurer qu'ils répondent correctement.

Utilisation :

Pour activer les dispositifs, appuyez sur le bouton correspondant.
Notez que le bouton SYNC à double fonction nécessite une pression légèrement plus forte que les
boutons standards.
Utilisez le produit uniquement dans les limites de ses spécifications pour garantir sa durabilité et sa
sécurité.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des équipements électroniques.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suivez les procédures de mise au rebut recommandées pour
les appareils électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact européen approprié pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

Merci de votre attention et de votre diligence en matière de sécurité. Profitez de votre TAPS SYNC UNITY
TACTICAL en toute sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto TAPS
SYNC UNITY TACTICAL

Introduzione
Grazie per aver scelto il TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Questo dispositivo è progettato per fornire un controllo
sicuro e affidabile delle luci e dei laser montati su armi. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o in ambienti non sicuri.
Controllare regolarmente il dispositivo per segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurarsi che il TAPS sia montato correttamente su una guida standard M1913 Picatinny,
KEYMOD o MLOK.
Utilizzo:

Utilizzare il pulsante SYNC solo secondo le istruzioni fornite.
Non tentare di modificare il dispositivo o utilizzare accessori non compatibili.

Condizioni Ambientali: Il dispositivo è impermeabile fino a 1 metro per 30 minuti. Non utilizzare il prodotto in
condizioni di immersione prolungata o in ambienti estremi.
Sicurezza Elettrica: Assicurarsi che i cavi siano collegati correttamente e non presentino segni di danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:
Montare il TAPS direttamente su una guida standard.
Assicurarsi che i cavi siano posizionati in modo sicuro e ordinato.

Uso:
Attivare il dispositivo premendo il pulsante corrispondente.
Per utilizzare il pulsante SYNC, applicare una forza di attivazione leggermente superiore rispetto a un
pulsante standard.

Controllo:
Verificare il funzionamento del dispositivo prima di ogni utilizzo.
Effettuare un controllo visivo per assicurarsi che non ci siano danni ai cavi o al dispositivo stesso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non gettare il dispositivo insieme ai rifiuti domestici.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per la corretta gestione dei rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea pertinente.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Per
qualsiasi ulteriore informazione o chiarimento, consultare le risorse disponibili o contattare un professionista.
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TAPS SYNC UNITY TACTICAL Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TAPS SYNC UNITY TACTICAL tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja toimi heti, jos havaitset ongelmia.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja käyttövoimia tai painoja.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Huomioi, että kaksitoiminen SYNCpainike vaatii suuremman aktivointivoiman kuin normaali yksittäisen laitteen
painike.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä TAPS SYNC suoraan teollisuusstandardin rauteen, kuten M1913 Picatinny, KEYMOD tai
MLOK.
Varmista, että kaikki adapterit ovat yhteensopivia, eikä kolmannen osapuolen adaptereita tarvita.
Tarkista, että kytkin on kunnolla kiinnitetty ja että kaikki kaapelit ovat ehjiä.

Käyttö

Käynnistä laite painamalla haluamaasi painiketta.
Valitse haluamasi toimintatila painikekonfiguraation mukaan:

Variantti 1 – Painike1: Valo | Painike2: Valo + Laser
Variantti 2 – Painike1: Laser | Painike2: Valo + Laser
Variantti 3 – Painike1: Valo + Laser | Painike2: Valo
Variantti 4 – Painike1: Valo + Laser | Painike2: Laser

Varmista, että laite toimii odotetusti ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä erillistä keräystä, jos sellainen on saatavilla.
Varmista, että kaikki paristot tai akku poistetaan ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
olet tietoinen kaikista tuotteen turvallisuuteen liittyvistä asioista ja noudatat kaikkia ohjeita.

Loppusanat



TAPS SYNC UNITY TACTICAL on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas ratkaisu elektronisten laitteiden
hallintaan. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden.
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Säkerhetsinstruktioner för TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK
VARIANT 1

Introduktion
Tack för att du valt TAPS SYNC från Unity Tactical. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv
lösning för att styra vapenmonterade elektroniska enheter. För att säkerställa en trygg användning av produkten, läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om produkten är skadad, sluta använda den
omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast med kompatibla enheter för att undvika skador.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
TAPS SYNC är avsedd för användning med vapenmonterade lampor och lasrar. Använd den endast för detta
ändamål.
Se till att knapparna är helt funktionella innan användning. Testa dem i en säker miljö.
För att undvika oavsiktlig avfyrning, se till att enheten är korrekt installerad och att inga föremål blockerar
knapparna.
Använd inte produkten i vatten djupare än 1 meter eller under längre än 30 minuter, även om den är vattentät.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Fäst TAPS SYNC på en standard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK) utan behov av
tredjepartsadaptrar.
Kontrollera att enheten sitter fast och stabilt.
Anslut de inbyggda kablarna till kompatibla lampor och lasrar.
Säkerställ att alla anslutningar är ordentligt gjorda innan användning.

Användning

För att aktivera lampan eller lasern, tryck på motsvarande knapp.
Knapp1 kan konfigureras för att styra lampan, medan Knapp2 kan konfigureras för att styra lampan och/eller
lasern enligt de angivna varianterna.
Observera att SYNCknappen kräver högre aktiveringskraft än standardenhetsknappen.
Använd endast momentär läge för att undvika oavsiktlig aktivering.

Avfallshanteringsinstruktioner
TAPS SYNC ska inte kasseras med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för återvinning och avfallshantering av elektroniska produkter.
Om produkten är trasig eller inte längre används, lämna den till en auktoriserad insamlingspunkt för
elektroniskt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TAPS SYNC, vänligen kontakta din återförsäljare
eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Kom ihåg att alltid prioritera säkerheten när du använder vapen och tillbehör. Tack för att du valde TAPS SYNC!
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Návod k bezpečnému používání produktu TAPS SYNC
UNITY TACTICAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Tento produkt je navržen pro ovládání elektronických
zařízení na zbrani a zajištění bezpečného a efektivního použití. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a
správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je produkt nainstalován a používán v souladu s pokyny výrobce.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně nainstalovány a zajištěny.
V případě jakýchkoli nehod nebo poškození produktu informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte TAPS SYNC pouze podle určeného účelu.
Při používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s vodou, pokud není správně nainstalován.
Dbejte na to, aby nebyly překážky v cestě ovládacím tlačítkům.
Při aktivaci zařízení věnujte pozornost tomu, jaká zařízení používáte, aby nedošlo k neúmyslnému spuštění.
Pokud používáte zařízení v náročných podmínkách, pravidelně kontrolujte funkčnost TAPS SYNC.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Připevněte TAPS SYNC k liště (M1913 Picatinny, KEYMOD nebo MLOK) podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je TAPS SYNC pevně připevněn a správně umístěn.
Připojte vodiče k příslušným zařízením (Surefire Light a MILStandard / Crane Laser Lead).
Ujistěte se, že jsou všechny připojení bezpečná a funkční.

Používání

TAPS SYNC umožňuje současné spuštění dvou zařízení jedním tlačítkem.
Pro aktivaci zařízení použijte odpovídající tlačítko podle zvolené varianty:

Varianta 1: Tlačítko 1 Světlo | Tlačítko 2 Světlo + Laser
Varianta 2: Tlačítko 1 Laser | Tlačítko 2 Světlo + Laser
Varianta 3: Tlačítko 1 Světlo + Laser | Tlačítko 2 Světlo
Varianta 4: Tlačítko 1 Světlo + Laser | Tlačítko 2 Laser

Poznámka: Duální funkce tlačítka SYNC vyžaduje mírně vyšší aktivační sílu než standardní tlačítko pro jedno
zařízení.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními normami.
Zvažte možnosti recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.



Děkujeme, že jste si vybrali TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho zařízení.


